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Roma locuta. 

După cum cetim în „Pesti Hirlap", 
Sfinţia Sa Pontificele Roman a îndreptat 
o brevă cătră toţi episcopii catolici de 
ritul grecesc din Ungaria, prin care 
opresce strîns folosirea limbii magiare 
ca limbă liturgică. 

Nu seim, dacă soirea e autentica 
ori nu. Noi nu avem nici o scire di
rectă până în momentul de faţă. Dar 
noi avem totă încrederea, că soirea se 
va confirma spre cea mai viuă bucurie 
a tuturor fiilor credincioşi ai bisericii 
nostre sfinte. 

Cetitorii noştri sciu, că în primă
vara anului acestuia o deputăţie nu
merose a colindat în capitala terii pe 
la miniştri şi pe la primate, cerênd în 
numele greco-catolicilor de limbă ma
giara Introducerea limbii magiare ca 
limbă liturgica şi înfiinţarea unei epi
scopii greco-catolice de limbă magiară 
cu reşedinţa în Hajdu-Dorogh. 

îşi vor fi aducênd a minte ceti
torii noştri şi de primirea, ce li-s'a făcut 4 

suplicanţilor la miniştri şi chiar şi la 
primatele. Wlassics le-a promis cea 
mai viuă interesare, Bânffy asemenea 
le-a promis tot concursul guvernului, 
preşedintele dietei Szilágyi a declarat 
causa de o causa a naţiunii întregi, ér 
primatele Vaszary a enunţat, că petiţia 
din punct de vedere bisericesc e în
dreptăţită şi admisibilă. 

De atunci pertractările cu Roma 
au tot curs. După cum resufla din ziare 

din când în când, guvernanţii noştri 
s'au folosit de tóté mijlócele pentru a 
seduce Sfîntul Scaun Apostolic. Mai în 
lunile din vară o fóe semioficiosă îi 
îmbuna pe suplicanţi, să fie pe pace şi 
de o cam dată să se mulţămescă şi 
numai singur cu introducerea limbii 
magiare ca limbă liturgică, ér afacerea 
episcopiei să o lase în bună pace, de óre 
ce Hajdu-Dorogh nici nu e centrul firesc 
al Magiarilor greco-catolici, şi de bine
facerile reformei ar dori, să participe şi 
greco-catolicii magiari împrăştiaţi prin 
diecesele greco-catolice de Alba-lulia, 
Oradea Mare, Gherla şi Lugoş. 

Planul era deci ţesut cu cea mai 
mare isteţime. Le trebuia de o cam 
dată limba magiară ridicată Ia altariu. 
Dacă era conçes atâta, restul ar fi 
urmat de la sine. 

Cu aparatul puterii de stat nu ar 
fi fost greu a afla aprópe în fiesce care 
comună bisericescă greco-catolică română 
câteva familii perdute, cari ar fi declarat, 
că doresc limba liturgică magiară. Şi 
în chipul acesta ar fi fost deschisă 
ministrului de culte uşea pentru a pre
tinde de la auctorităţile nóstre bisericesci, 
ca să dispună celebrarea sfintei liturgiî 
şi a celor alalte funcţiuni în parochiile 
respective de o cam dată şi în limba 
magiară, ér mai târziu numai în limba 
magiară. 

Éta adevăratul scop, ce-1 urmăriau 
inscenatorii deputaţiunii greco-catolice 
magiare. 

Scopul adevërat al lor era, să se 

vîrescă în sinul bisericii nóstre greco-
catolice române, ca să o surpe şi să o 
dërîme. Scopul lor era, ca şi biserica 
să o facă instrument de magiarisare.. 

Dar aşa se vede, că şi la Roma 
se gândesc bine omenii, maï înainte 
de ce ar hotărî într'un chip orî. altul. 
Ori cât de evlavioşî şi dornici de sfin
ţenie s'au arëtat inscenatorii mişcării 
acesteia, şi ori cât s'ar fi silit a arëta 
lipsa enormă spirituală, ce o duc eî din 
causa, că trebue să asculte liturgia în 
limbă străină, se vede, că Roma a. 
ve4«t mâţa din sac şi a cunoscut, că 
are de-a face nu cu o mişcare reli-
giosă, ci cu o meschină apucătură poli
tică, cu o tendenţă abil ascunsă de-a face 
biserica instrument al şovinismului na
ţional magiar. 

Sîntem preste mesura deobligaţî 
Sfîntuluî Scaun pentru înţelepciunea Sa r 

dovedită aşa de eclatant şi în caşul 
de faţă. 

întru adevër, dacă se concedea 
introducerea limbii magiare ca limbă, 
liturgica, abia se pot socoti primejdiile, 
ce ar fi urmat pentru sfînta nostră bi
serică. 

Credincioşii noştri s'ar fi vë^ut 
daţî pradă contrarilor tocmai de cătră 
acea mamă, de la care dedaţi au fost 
şi drept au a aştepta şi a pretinde 
scut şi spriginelă. 

Biserica Romei, cosmopolită din 
firea ei, de óre ce pentru toţi omenii 
a murit Christos, a apërat şi respectat; 
tot de una naţionalitatea, limba şi da-

Feuilleton. 
Procesul Episcopului I. I. Clain. 

Studiu de George Bogdan-Duică. 
(Continuare.) 

2 
1743. Novembrie 25. 

Estrasul lui L. Bosenfeld despre plân
gerile lui Clainx), după 9 Septemvrie 1743. 

„Postquam praeinsertum b. Rescriptum 
dto 9-a Sept. 1743, in Cancellaria Aulica 
Trannica expeditum fuisset, sub sigillo quidem 
clause, Eppo Klein, tune Viennae adhuc post 
quinque anni quadrantes praesenti, ut illud 
Gubernio perferret, in manus resignandum 
erat. Connrmationales vero super privilegia 
unitorum de 1699, edîtae, eidem ulteriorem 
ad usum, transponebantur. At iile, non modo 
expeditionem Confirmationalium, variis punctis 

') Rosenfeld citézà »Hof-Kanzlei-Zahl 246: 
740, richtiger 743« ; data 25 Noem. 1743 o dă Hor-
muzachi In Frag, II, p. 114, in notă. Estrasul M 
Rosenfeld este mal complet de cât al lui Hormuzachi, 
de aceea merită a fi tipărit. 

minus correctam esse adstruit, dum e. gr. 
populo valachico nomen „nationis", contra 
sensum App. Const. p. 1, tit. 8, ipsi Eppo 
titulus consiliarii Regii detractum fuisse con-
questus est, verum, captis sine dubio, sub 
manu circa iterati b. Rescripti R. contenta 
informationibue, directe apud Augustam institit 
de edendo ad Cancellariam Aulicam mandato, 
ut nisi copia extrădări velit, illud Rescriptum, 
in originali, praesente etiam Cancellaria, Eppo 
saltem ad legendum daretur. Conquerebatur 
autem hac etiam oceasione directe contra 
Catholicos tam in Cancellaria Aulica, quam 
in Provincia constitutoe. in Confirmationalibus 
praemiseis ideo ipsius Expouentis Eppi nomen 
unice appositum fuisse, mentionem autem 
euccessorum ejus omissam. ut, contra reso-
lutionem aliquam Sacrae Sedis Apostolicae, 
jurisdicţioni Latini Ritus subjiciantur, ne 
imposterum aliquis auderet, partes Cleri et 
Nationis valachicae unitae defendere, sique 
omnes obventiones Decimarum et Quartarum 
parochialium a Valachis provenientes, Latino 
Eppo subjicerentur, per consequens, capram 
et caules in ealvo haberent. Oh sancta intentio 
Transilvaniensium Catholicorum ! haec-ne est 
invitatio ad S. Unionem, et eins defensio ac 
vera promotio ? unde apparet quis Episcoporum 

quaerat lucrum temporale! Dum adversarii. 
Catholici ex odio Nationis malint, ut Decimae 
Acatholicis pastoribus a Valachis parochianis 
praestentur, quam ut Unitis parochis, qui. 
paraţi essent. exinde quotannis quintam partém, 
pro Seminario Claudiopoli erigendo, et Va-
lachorum filiis Unitis, qnot quot abinde ali
mentari possent, intertenendis ad perpetuum 
dare, et insuper Theologo, Eppo adjunct» 
annuam 500 fl. solutionem exscindere im-
pertirentur, 

Incusabat Cancellariam Aulicam in per-
tractandis Valachorum negotiis, praeteritionis 
et ommissionis allegatorum suorum, ac con-
tradictionum, et quod tandem, dum suis 
nationalisas pariim Catholicis, partim aca
tholicis unice subtilissime faveret, Valachis 
exitialem studuerit evincere sententiam, sibique 
nunc gratuletur, quod hac impetrata finali 
resolutioni, sese, Eppum nempe Klein coram-
toto Principatu, in terrorem Cleri et Nationis 
valachicae gr. R. Unitae hucusque misere 
oppressae, risui et contemptui exponere possit 
intendere Cancellariam, sese Eppum, cum 
clauso aliqo Rescripto, resolutiones praetensive 
in se continente, adinstar s. v. „April-Narr" 
domum remittere. Unde a Principe male 
informato ad melius informandum appellandor 
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üni le deosebitelor poporë, şi nu a permis 
nici când, ca un popor să despóie pe 
altul de aceste comori ale luî, şi nu 
mai vîrtos sub egida bisericii. 

De aceea scirea din „Pesti Hirlap", 
de şi confirmarea ei încă nu o avem, 
o ţinem de sigură. Roma nu póté lucra 
alt fel. 

De aceea cu mâugăiere adeverată 
şi cu fiescă reverinţă constatăm, că: 

Roma locuta, — causa finita ! 

Organisarea şcolii repetiţionale de eco
nomie. Ministrul de culte şi instrucţiunea 
publică în conţelegere cu cel de agricultură 
prin ordinaţiunea Nr. 60.764 dispune, că 
acele comune, în cari maioritatea poporaţiunil 
se ocupă cu economia (agricultura, vierit, 
grădinărit, pomărit etc.), şi cari au mal mulţi 
înveţătorî la şcola elementară, în sensul 
§-luî 50 art. de lege XXXVIII din 1868 
sînt obligate a înfiinţa şcoli repetiţionale de 
economie. Comunele apropiate cu încuviin
ţarea comitetului administrativ al comitatului 
se pot asoţia spre a susţine o şcolă comună. 

Comuna, amësurat §-luï 4 art. de lege 
XII din 1894 despre economia de câmp, e 
datore a se îngriji de gradină şi de apara
tele pentru pracsa eeonomică. 

Cursul repetiţional de economie sînt 
datori să-1 cerceteze toţi pruncii de la 12—15 
ani în câte 8 luni în an. Érna se ţin câte 5, 
eră vara câte 2 óre pe sëptëmâna. La in
strucţia practică fetiţeler să li-se propună 
deosebit de baeţl, şi întru cât e cu putinţă, 
tot asemenea să se facă şi la cea teoretică. 

Limba de propunere de comun e cea 
magiară ; ministrul înse, dacă cer susţinetoril 
şcolii, póté permite, să se propună şi în 
altă limbă. în caşul acesta vorbirea şi 
scrierea în limba magiară trebue să se pro
pună deosebit în 2 óre pe sëptëmâna. 

Pentru instruirea teoretică prescrisă în 
şcola economică se pot folosi şalele de pro
punere ale şcolii elementare. Cărţi se pot 
folosi numai cele aprobate de ministru. 

înveţătorî pot fi la şcolile amintite numai 
acel pedagogi cualificaţî, cari au terminat 

petita sua, per impartialem comissionem, aut 
saltem per aliquem e Conferentiae ministris 
reassumi, oriturasqe nefors difficultates sibi 
communicari demandari petiit, ut sic tandem 
Clerus et Naţio Valachica Unita ab hoc jugo 
despotico Hungarorum, Siculorum et Saxonum 
eximatur et consoletur; quia si iterum ad 
Status et 0 0 , id est ad adversarios Vala-
chorum, re infecta remittetur, nihil aliud pro 
consolatione permaneret, quam ut hanc per 
adversarios, nescit quibus exeogitatis. con-
fucatis informationibus summe oppressam 
causam ad Deum vivum cum omnibus appellet." 

Notă. Din documentul citat al lui I. 
I. Clain reese o mare temă de tendinţele 
episcopatului catolic şi ale catolicilor în ge
nere. Esplicabilă temă. Catolicismul era 
chiar în epoca sa forte agresiv. La 
1730—1731 catolicii se avîntaseră până la 
cererea, ca articolul aprobatal despre religi-
tinile recepté să se casseze, şi libartatea 
religiunilor acatolice să rëmânà la bunul plac 
al principelui, dar fără succes. îesuiţii rë-
maseră păcăliţi de astă dată (Hermann, 1, 
150 sqq.; Höchsmann, în Archiv d. V. f. S. 
L.-K. XVI, 35—56). în 1744 reuşesce nu
mirea unul comes săsesc-catolic ; catolisarea 
era luată în vedere; idea acesta nelinişti pe 
Saşi în anii 1752—1764 (v. W. Schmidt, 
Zur Geschichte der Iesuiten în Archiv d. V. 
f. S. L.-K. VI, 253). Era o îmbrăţişare uni
versală, de care mal mult de cât Saşii se 
puteau teme greco-catolicil, şi se şi temeau. 

cursul de agricultura ori vierit ori au ascultat 
cu succes cursul estraordinar, ce se deschide 
în fie care an spre acest scop. 

învăţătorii îl alege senatul scolastic 
comunal pe timp de câte trei ani, după cari 
ÎI póté şi realege. Inspecţiunea pe lângă 
senatul scolastic comunal o aü şi visitatoril 
de şcoli, pe cari ÎI numesce ministrul. 

Considerând, că ţara nostră este o ţară 
agricolă, dispuseţiunea ministrului Wlassics 
numai salutară s'ar puté numi. Poporul 
agricol are lipsă de instrucţie spre a purta 
economia în un chip mai practic şi mai ra
ţional. Se pare înse, că aici un motiv prin
cipal, care 1-a îndemnat pe ministrul, să 
substitue şcolile repetiţionale îndatinate cu 
cele economice, este sporirea magiarisăril. 
Numai aşa ne putem esplica, pentru ce se 
pretinde, ca propunerea să fie în limba ma
giară ; căci dóra nici miniştrii nu vor crede, 
că aceia, cari învaţă în altă limbă, nu vor 
sei economia, ca şi cel ce învaţă unguresce. 

Dacă ministrul crede, că va ajunge un 
scop îndoit prin esecutarea ordinaţiunil, adecă 
şi progresul economic şi magiarisarea, se în-
şală. Cel ce nu sciu unguresce, neînţelegend 
pe înveţătoriu se vor disgusta şi nu vor 
învăţa nimica. 

0 voce catolică (?) despre congrua. 
— Dr Hortoványi József, redactorul en chef 
al lui „Magyar Állam", publică în fóea sa 
o serie de articol! sub inscripţia „A kongrua 
és kath. autonomia" (Congrua şi autonomia 
catolică). Nu ne importă părerile lui, cari 
se silesee a le propaga printre cetitorii lui 
„M. Á.". Spună-şi-le, fără numaî îl rugăm, 
să ne mal slăbescă cu dragostea. 

După ce a spus adecă în articolul al 
doilea publicat în „M. A." din 6 a c, cât 
de mare (cam 1,200.000 fl.) ar trebui să fie 
suma anuală, care să acopere dotarea con
grua a clerului catolic de ambele rituri din 
Ungaria, continuă ast fel: 

„Dar asta e o sarcină aşa de grea, 
cât putem spune deja înainte, că dacă ea 
se va încărca întregă pe corul episcopesc şi 

Clain simţi şi personal tăişul acestor tendenţe. 
în vreme ce la 1735 staturile, cu catolicii cu 
tot, remonstrau la Curte, ca ï. I. Clain să nu 
cum va să fie numit consilier, — ce incomod 
consilier ar fi fost el! — pe atunci el de 
sigur vedea, ce ne împărtăşesce Heydendorf 
în biografia sa (Archiv d. V. f. S. L.-K. 
XIII, p. 341), că sfetnicul intim al guberná
toraiul Haller şi secretar al lui, care „mai 
tóte le putea face în ţară", era — Getző de 
Somlyó actuarul consistoriulul catolic. Este 
deci exclusă ori ce greşală, când afirmăm, 
că ce făcea Haller, avea şi aprobarea acestui 
spirit rector al lui, ér ce lucra Haller, am 
vëdut mal sus în mai multe locuri. 

3. 
1744 Ianuarie—Iunie. 

Estrasul lm L. Bosenfeld relativ la pro
cedura lut Clain de la venirea din Viena până 
la conchemarea sinodului.l) 

„Ast aliter iile. Conserva vit nempe 
apud se, b. istud Rescriptum, longissimo 
tempore; nec nisi tarde, hoc est 21-ma Mensis 
Februariil744, Gubernio exhibuit. Observatum 
est hac ipsa die provocatum ad punctum 
illius b. Rescripti 6-tum, exemplar copiale 
praetensi diplomatie Unitorum de A-o 1701 

') După actele Hof-Kanzlei-Zahl 320: 1745, 
e relatione Gubernatoris 10/4 1745 ; Hof-Kauzlei-Zahl 
DO: 1744 şi 244: 1744. 

pe clerul superior beneficiat, acestea nu o 
vor puté purta. 

„Şi aci se mai ivesce încă o cestiune 
de resolvit din puncte politice de vedere, 
carea ne-o impune starea particulară a greco-
catolicilor, şi carea nu este Iertat a o nebăga în 
samă, şi asta e partea politică a cestiunii. 

„Aci arii, să se scàrésca numërul ple-
baniilor, căci e faptă, că pe când la noi 
câte un pleban se îngrijesce de afacerile 
sufletesc! a treï-patru mii de credincioşi, 
pe atuncia la greco-catolicî pe câte o ple-
banie cad abia o sută de suflete. 

„Nu e deci just, ca să se susţină dis
proporţia acesta. 

„Asta stă din punctul de vedere al do-
taţinnil, dară alta e cestiunea acesta din 
punct de vedere politic; corect e óre a scări 
numërul acestor plebanil? 

„La întrebarea acesta mulţi dau rëspuns 
negativ, de óre ce mal ales greco-catolicil 
(Ruşii) colo la graniţă împlinesc şi o mi
siune patriotică importantă, când pe lângă 
alipirea la biserică apërând pe credincioşii 
sei în contra schismei îşi aperă şi patria. 

„încă şi mal particulare sînt rapor
turile la Românii din Ardeal, unde aprópe 
pe jumătate sînt aşa numiţi „moralişti", cari 
se aplica fără de nici o instruire superioră. 

„Aceştia astăzi abia aü un venit de 150 
fl. Cu respect la aceştia aü neapërat să se 
statorescă dóue clase de congrua, aşa ca pe 
când cel din clasa I. să capete 800 fl. anuali, 
pe atuncia congrua clasei a Il-a s'ar pute 
statori forte bine în 500 fl. anuali. 

„Raporturi încă şi mai particulare sînt 
la Românii greco-catolicî din Ardeal şi în 
parte şi din părţile Lugoşene, cari întru 
atâta sînt mal rëu situaţi de cât Rutenii, 
întru cât pe când minimul congrueî la aceştia 
acum e statorit în 315 fl., pe atunci la aceia con
grua e statorită în 210 fl. Şi pe când, Ru
tenii nu o dată au dat dovadă despre senti
mentul lor patriotic, pe atuncia la aceia espe-
riăm triste simptóme de ale acelor aspiraţii 
naţionale, cari adevërat, că nn le justifică, 
dar le face inteligibile starea materială mi
sera, în care se chinuesc. 

acclusum non fuisse; unde dum illius remis-
sionem a Caneellaria Aulica, Gubernium 
postularet, aliam copiam ab ipso Eppo expe-
tendo, quoad reliqua praefati Rescripti puncta, 
congrua, interea etiam dispositurum esse, 
asseveravit. At Eppus et adjunctus eidem 
Theologus, ilhid Rescriptum non statim publi-
candum a Gubernio expetierunt, qnum motum 
aliquem et tumultum in plebe oriturum, şi 
tum publicaretur, censebant. Quandoquidem 
hoc plane tempore, Comitia, ad diem 23 Ian. 
1744 convocata, de abrogandis legibus, in 
Codicibus patriis religioni catholicae praeju-
dicantibus tractarent, ac legalem etiam, quod 
Unitos Valachos, quo sensu pro receptis ha
bendos, interpretationem meditarentur, Epi
scopus, ejusque fautores id probabilius primum 
experiri volebant. An non, praeter tenorem 
illius Rescripti, maiores, ab ipsis Statibus et 
00. , favores expugnare valerent. Hoc itaque 
pacto factum est, ut puncta illius Rescripti, 
citra culpam Statuum in his adhuc Comitiis, 
licet quaestiones Valachorum ex professo іц 
ibi pertractarentur, assnmi in deliberationem 
nequiverint; in futuri tantum Anni 1746 
diaetae dicti Rescripti communicatione sub-
secuta. Tenor tandem illius Rescripti per 
Gubernium medio Decreti sub 11-a lunii 
1744 exarati, Eppo Kleinio formaliter tran-
scriptum est." 

(Va urma.) 
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„E deci de prisos, să dovedesc, că aci 
regularea congrue! na e numai o afacere 
catolică, ci e şi din pnnct de vedere politic 
nn interes naţional important şi o cestie, 
care urgiteză resolvarea. 

„A remunera punctele acestea politice 
de vedere în rîndul cel dintâiu nu e chemat 
corul episcopesc, ci statul, şi fiind că aco
perirea sumei celei uriaşe, ce se recere, şi 
altmintrea corul episcopesc şi capitulele nu 
o pot presta: compënirea acestor puncte po
litice de vedere arată limpede, că regularea 
congruei preoţilor, gr. cat. din Ardeal e şi 
un interes naţional forte important, şi acésta 
motiveză forte tare aceea, ca statul să vină 
întru ajutoriu la purtarea acestei sarcini şi 
la crearea fondului de congruă să concurgă 
cu un ajutoriu annal, care să corespundă 
acestor puncte politice de vedere." 

Aşa dl Hortoványi. 
ÎI declarăm, că noue nu ne trece prin 

minte, ca vederile acelea, cari le espune 
dini aci, de şi dlui le espune în „M. Á.", să 
le atribuim adeveraţilor catolici din Ungaria, 
adecă acelor catolici, cari luptându-se pentru 
apërarea intereselor bisericii catolice nu se 
lasă a fi răpiţi de şovinismul păgânesc al 
intoleranţei naţionale. 

Nu vom mai de parte, să asemenăm 
patriotismul clerului nostru cu cel al dlor 
de la „M. А Л Clerul nostru şi dimpreună 
cu el şi poporul nostru, har Domnului, încă 
nici o dată nu a notat în ape politice de o 
valóre patriotică aşa de problematică, pe 
cum sînt apele kossuthiste, în cari notă 
„M. А Л 

Nu vom mal de parte, să asemenăm 
meritul clerului nostru cu al altul cler din 
patrie, bună oră cu al clerului rutean. Clerul 
nostru, har Domnalui, încă nu a ajuns, să 
nu se potă înţelege cu credincioşii sëï ne-
sciind limba acestora, încă nu a ajuns, să 
fie străin de poporul sëu. în privinţa acésta 
nici chiar „moraliştii" noştri nu admit ase-
mënare cu vre un alt cler „patriotic" din 
Ungaria: ei sînt cu trup cu suflet ai po
porului, şi asta în împlinirea misiunii preo
tesei cumpënesce neasemënat mai mult de 
cât cartea cea multă, dar aplicată în ser
vitul ori cărei alte cause, numai în cea a 
credincioşilor nu. Şi susţinând acestea am 
făcut abstracţie de la aceea, că „moraliştii" 
noştri primesc instrucţie teologică sistema
tică şi neasemënat mai bună de cât călu
gării dlui Hortoványi, dintre cari se recru-
teză céta preoţilor catolici apostaţi din Ungaria. 

Nu vom în sfârşit, să insistăm asupra 
conceptului, ce-1 are dl Hortoványi despre 
patriotism. Dlui l-a înveţat nu din cate-
chismul bisericii catolice, ci din cel al ji-
dano-liberalilor, cari de un timp încoce fe
ricesc patria nostră. 

Singurul lucru, care vom să i-1 împăr
tăşim, e acela, că clerul nostru, pe cum îl 
cunóscem noi, — şi noi fără îndoelă îl cu-
nôscem mai bine de cât dl Hortoványi, — 
e încă forte de parte de ticăloşia aceea mo
rală, cât să fie patriotic pentru bani. Clerul 
nostru îşi lubesce patria sa neşteptând pentru 
Inbirea acésta vre o resplată, şi şl-o lubesce mal 
mult de cnm pe semne şi-o ar Iubi dl Hortoványi 
ori alţi semeni de al lui pentrn resplată. 
Căci scris este, „că din prisosinţa inimii 
grăesce gura", şi aşa dar dacă se găsesc 
óre unde „simptome triste", ele nn se gă
sesc tn clerul nostru, ci în capul şi inima 
ülni Hortoványi. 

Ce vederi avem noi şi clerul nostru 
despre congruă, am spus-o deja. Sîntem 
deplin încredinţaţi, că clerul nostru, ori cât 
de amărîtă l-ar fi starea materială, nici când 
nu se va puté hotărî, să primescă o dotare 
congruă, care i-se îmbie pe lângă condiţiunl 
umilitóre pentru sfînta biserică şi pentru el. 

Lupta de desperare a Fanarului. — O 
afacere bisericesca a pricinuit căderea mini
sterialul român Sturdza, asta acum nu mal 
sufere îndoelă. Primatele bisericii neunite 
din România şi mitropolitul de Bucuresci 
Ghenadie ajunsese în conflict înfocat cu si
nodul bisericii acesteia. în sinod se ridică 
împotriva primatelul nn şir de acuse, el făr 
de interrogatoriu şi făr de apërare din par-
te-şl fu depus, degradat la simpla călugăr şi 
osîndit la internare într'o mănăstire din apro-
piarea Bucurescilor. Pentru cel ce privesce 
lucrai din depărtare, abia e cu putinţă, ca 
el să-şî formeze judecată despre vinovăţia 
ori nevinovăţia prelatului tractat în acest 
chip; dar aceea, că purcederea îndreptată 
împotriva lui a fost forte defectuosă, aceea 
trebue să o concéda ori care om nepreocupat, 
şi lumea severitatea sinodului faţă ca capul 
lui o pricepe ca atât mai puţin, cu cât 
unele din delictele, cari i-s'au aruncat în 
faţă, privesc lucruri, cari în biserica greco-
neunită se ţin de lucruri de tote zilele şi se 
comit fără scrupul pretutindenea în biserica 
aceea. 

Dar purcederea sinodalul împotriva 
primatelul a mai dobîndit un relief special 
prin cooperarea, în care l-a împărtăşit gu
vernul prin aceea, că a esecutat asupra pri
matelul Ghenadie în chipul cel mai brutal 
sentenţa, pe când el ar fi putut să prilejescă 
în contra lui o purcedere regalată cu atât 
mal vîrtos, cu cât unele din acuse priviaü 
lucruri, cari au să se judece de judecătoria 
seculară. Contrarii ministerialul Sturdza, 
cari se recruteză mai ales din tabëra con
servativă, mişcară acum totă petra, ca să 
dispună spiritele în favorul lui Ghenadie şi 
să aducă afacerea Ini din nou la ordinea 
zilei, şi după deschiderea sesiunii de faţă a 
camerei înscenară turburări de stradă forte 
seriöse. E lucru vëdit, că Sturdza nu s'a 
simţit destul de tare, pentru ca să potă ţine 
pept pe maî multă vreme ca năvala acésta, 
şi de aceea — s'a dus. 

Că afacerea primatelul depus e singura 
causa a dimisiel, se vede de acolo, că acum 
se declară pe faţă ca una dintre problemele 
noului cabinet Aurelian, că să afle o atare resol-
vire a acestei cestiuni, carea să liniştescă 
spiritele, şi carea ar consta în aceea, că 
Ghenadie să se rehabiliteze şi apoi să-şi dea 
de bună voe dimisia. Dar demersul întreg 
al acestei afaceri e o nouă dovadă despre 
starea nevrednică, în care se află bisericile 
orientale particulare desbinate de Roma. 

Aceea-şî impresie o dobîndesce omul, 
dacă privesce la evenimentele cele mal de 
pe armă, cari s'au petrecut în sinul patri-
archatului grecesc de Constantinopol. Acest 
patriarchat, care se numesce pe sine icumenic, 
se luptă aşa zicênd lupta de desperare îm
potriva descompunerii sale. în rîndul cel 
dintâiu şi aci e o afacere românescă aceea, 
care trage asupra sa băgarea de samă. Ro
mânii cel ce trăesc în Turcia, — el sînt mal 
ales Macedo-Românil, numiţi aşa după locaşul 
lor, — până acum au dat puţine semne de 
tendenţe naţionale; ba e faptă, că mnlţl din 

el sînt grecisaţi în privinţa limbii şi a senti
mentalul. Aceia, cari mal ţin la naţionali
tatea lor, au dovedit-o acesta mal ales prin 
întemeiarea de şcoli românesc!, dar s'au pă
zit, ca să nn provóce suspiţiuni cu privire la 
loaialitatea lor faţă cu sultanul ori să ridice 
pretensiuni politice; nici chiar de postulate 
bisericesc! de ale lor na аифа lumea nimica. 
Drept resplată pentrn acésta „portare ere-
dinciosă şi loaială" sultanul, pe cam vestesce 
„ Agence Roumaine", a recunoscut pe Ro
mâni! Macedoniei de naţionalitate proprie şi 
a dispus, să se primescă şese tineri români 
tn şcolile împerătesci spre a fi pregătiţi 
pentru servitul de stat. Dar de o dată mai 
aduce „Agence Roumaine" şi o altă veste,, 
care, fiind că nu era pregătită prin nici o 
scire de mai înainte, trebue să se declare 
de surprin4ëtore, de şi ea după recunóscerea 
naţionalităţii române în Turcia dă de scire 
numai un corolar al acestui act. Se vestesce 
a nume, că în 6 Novembre notabili români 
au ales pe cel dintâiu mitropolit al Româ
nilor din imperiul otoman, şi că în 3 a c. 
s'a sevârşit în Constantinopol sfinţirea cape
lei române şi s'a oficiat un Te Demn pentrn 
sultanul. Pe lângă acestea nu se înţelege 
chiar bine scirea mai târzie, că pe Etineu, 
fostul administrator al mitropoliei de Mesam-
bria (Tracia), Românii l-au recunoscut de 
exarch, şi că el în 6 a c. va sfinţi în Pera 
o casă, ce s'a adaptat de biserică românescă. 
E ore acest Etineu mitropolitul cel ales de 
notabili! român! in 6 Novembre? Acésta e 
ca putinţă; In casai acesta ar trebui să pre
supunem, că Etineu după nascere e Macedo-
Român, care numai a părăsit subordinarea 
faţă cu patriarchatul grecesc şi s'a lăsat a 
se alege de cap bisericesc al Românilor dia 
imperial otoman. Noi nu vom să dăm mare 
importanţă la aceea, că el acum din mitro
polit a avansat de exarch, de şi exarchia e 
o dignitate mai înaltă de cât mitropolia şi 
presupune episcop! sufragani. Dar cam su
spect sună aceea, că în 3. s'a sfinţit în Con
stantinopol o capelă românescă, ér în 6. o 
biserică românescă. 

înse importanţă ma! mare de eâtamë-
nnntele acestea are ţinuta, ce o observa. 
patriarchatul grecesc faţă cu cestiunea acest» 
bisericesca românescă. El s'a declarat în 
contra la aceea, ca în Constantinopol să se 
înfiinţeze o mitropolie ori exarchie pe sama 
Românilor, a protestat în contra sfinţirii bi
sericii românesc! de acolo şi a invocat spri-
ginul Porţi!. De acesta cu greu va avé 
parte, dacă sultanul întru adevër e aşa de 
binevoitoriu supuşilor sëï români şi va să 
facă" pe voe guvernului român, care s'a între-
pus în favorul acestora. Dacă patriarchatul 
stărne pe lângă punctul sëu de vedere, el 
riscă deslipirea totală a Românilor otomani 
de la Fanar, pe când prin condescendenţă 
ar puté dobîndi cel puţin subordinarea mi
tropolitului românesc sub patriarchat. 

Mai vechia e datul cestie! bisericesc! a 
Şerbilor otomani. Aceştia, spriginiţi în chip 
energic prin guvernai regatului Serbiei, nu 
aü pretins mai puţin de cât episcopi sêrbescï 
pe sama exarchiilor locuite de o maioritate 
sêrbésca, respective celebrarea liturgiel în 
limba liturgică slavă în comunele bisericesc! 
compose din Sêrbl. Numirea archimandritulu! 
Dionisiu de mitropolit de Prizrend a fost în 
sfârşit o concesie faptică în direcţia acesta. 
O asemenea încredinţare cu privire la ump
lerea scaunului mitropolitan de Scopia (Üs-
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küb) nu s'a Împlinit acum cu prilejul sedls-
vacanţeî. 

Descrierea evenimentelor, pe cum o face 
„Pol. Corr.", pare a corespunde adevëruluï; 
maï puţin corëspundëtôre sînt înse următo
rele observări, cari le adauge „Pol. Corr," : 
„Ţinuta acesta a Fanarului are să se reducă 
fără îndoelă la aceea, că maioritatea sino
dului (patriarchal) nu pricepe adevërata situ
aţie a patriarchatuluî şi-şl închide ochii în 
faţa viitoriulul. Numai la puţini membri de 
al sinodului, cari vëd mal de parte, a învins 
convicţia, ca patriarchatul în faţa schimbă
rilor politice, cari deja s'au întîmplat şi cari 
se aşteptă să se mal întîmple pe penin
sula balcanică, are să se facă patriarchat 
icumenic ín înţelesul adevërat al cuvîntulul, 
de cum va nu vre, ca el mal târziu, când 
tóte statele balcanice mici se vor emancipa 
de sub patriarchat prin înfiinţarea de biserici 
naţionale, însu-şl încă să decadă la dignita
tea unei simple mitropolii naţionale a Gre
ciei, înse maioritatea sinodului rëmâne cu 
cerbicie pe lângă punctul de vedere, că 
patriarchatuluî are să i-se păstreze caracterul 
original curat grecesc, până când va fi acesta 
cu putinţă." 

Dór cele ce aci se privesc de lucruri 
viitóre, acelea s'au reálisat deja de mult: 
statele balcanice s'au deslipit de patriarchat ; 
aşa România, aşa Serbia, aşa Muntenegru, 
aşa Bulgaria. Nici chiar Grecia cea cona
ţională patriarchatuluî nu a voit, să-1 remână 
supusă, ci în dată după înfiinţarea regatului 
şî-a creat sinodul sëu propriu. Bosnia-Erţe-
govina numai după nume mal e supusă 
patriarchatuluî. între marginile Turciei s'au 
desbinat de cătră el Bulgarii. ï-au rëmas 
numai Grecii din Turcia şi Românii şi Ser
bii, cei ce până acum se puneau într'o gră
madă cu Grecii ; acum s'a ivit pericolul, ca 
patriarchatul să perdă şi pe Românii şi 
Serbii aceştia. Icumenicitatea s'a stîns deci 
deja de mult, şi schimbări politice ulterióre, 
cari se vor întîmplă pe peninsula balcanică, 
chiar de loc nu vor readuce icumenicitatea 
aceea. Patriarchatul se desbinase odinioră 
de cătră Roma mai ales din motive politice-
naţionale ; el acum pere de acela-şî „filetism", 
— identificarea bisericii şi a naţionalităţii, 
— fiind că îl osîndesce aşa de mult la po-
pórele neelme. „Das Vaterland." 

Revistă bisericescă. 
Din provinţă mitropolitană. 

Noul episcop de Lugoş Ilustritatea 
Sa Dr Demetriu Radu in 7 a c. a depus 
în Viena jurămîntul de fidelitate шо-
narchuluí, éra după aceea a fost primit 
de cătră Maiestatea Sa în audienţă 
privată. 

Dumineca înainte de începerea sfintei 
Liturgiî Escelenţa S. î . S. Domn Mi
tropolit a instalat în biserica catedrală 
din Blaş pe Reverenssimil domni cano
nici promovaţi. Pe Rsmul losif Hossu 
din canonic prebeudat 1-a înaintat ca
nonic referendar. Escelenţa Sa prin o 
frumosă cnvîutare a relevat chemarea şi 
virtuţile canonicilor promovaţi recer-
cându-I a lucra cu zel neobosit şi pe 
viitor în interesul bisericii. La cuvîn-
tarea Esceleuţei Sale a rëspuns P. O. D. 
preposit I. M. Moldovan mulţămind In 
numele capi tulului pentru mijlocirea pro
movărilor. 

Hevistă politică. 
Afaceri interne . 

în şedinţa de Luni a dietei s'a per-
tractat şi primit budgetul provisoriu pe 
lunile ïanuariu—April 1897. Oposiţio-
nalul Komjáthy a vorbit în contra pro
iectului de indemnity, a acusat guvernul, 
că la alegeri a întreprins un adevërat 
răsboiu de esterminare în contra princi
piilor de independenţă. Guvernului I-a 
succes, ca cu bani străini, cu armată 
străină să-şî adune o atare maioritate 
disciplinată, ca şi care nu a stat la spa
tele nicî unui guvern. Parlamentul acesta 
uu a emanat din voinţa poporului şi 
pentru aceea nu are auctoritate. Cel 
alalţi oratori aï partidelor oposiţionale 
privind votarea provisoriului ca cestiune 
de încredere faţă de guvern, au respins 
proiectul ; maioritatea guvernamentală 
inse 1-a primit. 

Br. Bánffy se arată mulţămitor faţă 
de corifeii liberali; pe fostul ministru 
Wekerle 1-a numit président al judecă
toriei administrative, eră pe bëtrânul 
Jokai, nepntêndu-ï esopera mandat de 
deputat dietal, 1-a făcut membru pe viaţă 
în casa magnaţilor. 

Ministrul de interne a aprobat 
oprirea couferenţei române, care a fost 
convocată la timpul sëu pe 15 Maiu 1896. 

în şedinţa de Mercurï s'a presentat 
proiectul de rëspuns la discursul tronului. 
Apponyi a présentât alt rëspuns în nu
mele partidului sëu. îu proiectul appo-
nyist e rugat monarchul, să dimită pe 
actualii consilieri, carî prin corupţiuni 
au comis la alegeri atentat asupra con
stituţiei şi s'au. făcut nevrednici de în
crederea regelui. Pentru ca să nu se 
mai repeţescă abusurile, Apponyiştii cer, 
ca legea electorală să se reformeze fără 
amânare. 

Joi s'a pertractat proiectul de lege 
despre recrutarea din anul 1897. E de 
însemnat, că din partidul naţional nu a 
vorbit nimeni la pertractare. E vorbă, 
că Apponyiştii se vor pune în pasivitate, 
a nume nevorbind şi nevotând la pro
iectele de legi, ce le va présenta gu
vernul. Motivul pasivităţii e corupţia, ! 
ce s'a dovedit la alegeri. ! 

La interpelarea de mai înainte a 
lui Polonyi cu privire la politica esternă 
rëspundênd Bánffy a zis, că ín politica 
orientală nu s'a întîmplat nicî o schim
bare mai de moment, eră faţă cu cele 
publicate de „Hamb. Nachrichten" în
tregă opiniunea publică din Germania 
arată, că imperiul german este un aliat, 
în care te poţi încrede, şi care ţine fidel 
la tractate. — Polonyi nu a fost mul-
ţămit cu rëspunsul. El a zis, că dacă 
Germania a închiat alianţă secretă cu 
altă putere în trecut, cine scie, că dacă 
îi vor aduce ast fel cu sine interesele, 
nu o va face acesta şi în viitor? 

La interpelaţia lui Kossuth a de
clarat br. Bánffy, că a abzis convenţia 
vamală şi comercială cu Austria. 

Austria. 
Parlameutul din Viena s'a ocupat 

în sëptëmâna acesta de urcarea con-
tribuţiunii prescrise pentru afacerile de 
bursă, pe când la uoi în Ungaria, unde 

domnesce capitalismul liberal, câştigurile 
de la bursă nu cad sub nicî o contri
buţie. Jidano-liberaliî în urcarea con-
tribuţiuniî amintite vëd un atentat în 
contra spiritului de întreprindere, în re
alitate înse darea pe afacerile de bursă 
este îndreptăţită, căci, — pe cum a ob
servat ministrul de finanţe Bilinski, — 
dacă toţi ramil de industrie cad sub 
contribuţie, pentru ce să se bucure de 
privilegii bursa? Fiind, că de présent 
raporturile de la bursă nu sînt destuljde 
consolidate, ministrul de finanţe cere, 
ca parlamentul să-1 autoriseze a amâna 
esecutarea acestei legi, până când va afla 
timp mai oportun. 

R o m â n i a . 
Noul cabinet s'a constituit sub pre-

sidenţa distinsului bărbat de stat şi aca
demician P. S. Aurelian. Noi! miniştri 
sînt bărbaţi de cultură înaltă, şi maî 
toţi sînt oratori distinşi. Ce privesce 
singuraticele resorturi, ministru al dome
niilor e P. S. Aurelian, al afacerilor in
terne e V. Lascar, al afacerilor esterne 
şi intérim de răsboiu e C. I. Stoîcescu, 
al lucrărilor publice e E. M. Porum-
bariu, ministrul cultelor şi instrucţiunii 
publice e profesorul Mârzescu, de finanţe 
G. C. Cantacuzeno, eră de justiţie St. 
Şendrea. 

Vineri s'a presentat noul cabinet 
în cameră şi in senat, unde dl Aurelian 
şî-a esprimat încrederea, că va fi spri-
ginit de representanţii partidului national-
liberal spre a réalisa programul acestui 
partid, şi spre satisfacerea generală se 
vor puté resolva cestiunile de la ordinea 
zilei, cari cer o soluţiune paclnică şi cât 
mai neîntârziată. 

în cameră cabinetul a fost salutat 
de cătră Pherekyde, eră îu senat de 
cătră Dim. Sturdza. 

Procesul Ghenadie probabil va fi 
revëdut, mitropolitul va fi réhabilitât, şi 
apoi imediat îşi va da dimisiunea şi se 
va retrage ca archiereu la vre o mănă
stire. 

Se vorbesce, că Aurelian ar fi 
câştigat şi pe Fleva pentru sine. 

Ministrul de esterne a declarat în 
cameră şi în senat, că sultanul a conces 
Românilor din Macedonia, să-şi alegă 
mitropolit, pe care sultanul 1-a întărit. 
Primul mitropolit român al Macedone
nilor se numesce Antim. 

De la dl Aurelian ca de la eco
nomist de renume se aşteptă, să ame
lioreze şi starea de compătimit. în care 
se află ţerănimea din regatul român. 

Franţa. 
Presidentul Faure la primăvara va 

întorce ţarului visita în Petersburg. 
Franţa aşteptă spriginul Rusiei în Egipt 
faţă de Anglia. 

Creştinii democraţi au ţinut un con
gres în Lyon, care a fost bine cercetat, 
între resoluţiunile primite de congres se 
află şi următorele: Statul să remână pe 
lângă drepturile şi datorinţele, ce i-le 
dă Evangelia ; să redea familiei drepturile 
confiscate, spre care scop sînt de a se 
restabili legile în spirit creştinesc ; să se 
Contenescă de la ori ce usură şi să con-
tenescă şi pe alţii ; instrucţiunea publică 
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nici când şi în nimica sä nu se aducă 
Jn contrazicere cu principiile evángelice. 
Congresul poftesce, ca ablegaţiî catolici 
să purcédá solidar, in cestiunile sociale, 
economice şi politice congresul adoptă 
inviaţiunile cuprinse în enciclica Papeî 
Leo XIII despre cestiunea lucrătorilor. 
Congresul crede, că speculele Jidovilor 
aşa se vor puté înfrina, dacă se vor re-
Strînge drepturile politice ale Jidovilor. 

Spania. 
Se anunţă, că generálni Figuero a 

dobîndit o învingere strălucită asupra in
surgenţilor din provinţa Havana ucidênd 
vre o 60 dintre ei. Asemenea iuviugerî 
a mai câştigat de curênd şi airia ar
mata spaniolă. 

De o dată cu faima îmbucurătore 
despre esterminarea insurgenţilor a sosit 
şi anunţul, că Cleveland presidentul Sta
telor Unite va începe intervenţia diplo
matică îu cestia Cubei. El dă a înţelege, 
că dacă intervenirea în interesul auto
nomiei pentru Cuba ar rëmâne fără efect, 
atuncia Statele Unite vor recurge şi la 
alte mësurï. Anunţul lu! Cleveland a 
produs in Madrid mare iritaţie. Foile 
scriu, că amestecul Statelor Unite îu 
cestia Cubei este umilitor pentru Spania, 
şi-1 consideră de o provocare nu numai 
a Spaniei, ci a Europei întregi. Con
siliul de miniştri a şi deliberat asupra 
atitudinii de observat faţă cu Statele 
Unite din America de Nord îu cestia 
Cubei. 

Presa angleză dă Spaniei a înţelege, 
să-şî compună afacerile în Cuba, cum va 
puté, căci la spriginul Europei îu zădar 
ar conta la caşul, dacă vor păşi la 
mijloc Statele Unite. 

Turcia. 
Turcii tineri, pe lângă tóte perse-

cuţiunile, la cari sînt espuşi din partea 
guvernului, fac propagandă şi câştigă 
aderenţi numeroşi şi în armată. Ei voesc 
a face din Turcia un stat constituţional 
după modelul celor europene. Se vede, 
că nu cunosc miseriile constituţionale. 

Pentru regularea finanţelor sultanul 
recomandă oficialilor cruţare şi sub di
verşi tituli dispune a li-se reţine câte o 
parte bună din salar în casa statului. 

Ambasadorii străini au întrebat gu
vernul turcesc, că pentru ce a înlocuit 
cu Nazim pe Kostaki-effendi, care era 
designat de a fi membru al comisiunii 
judiciare din Creta? 

Comitetul macedonean îşi continuă 
agitaţia spre a obţine autonomie pentru 
Macedonia. 

Corespondinţe. 
De lângă Sătmar 15127 Noemvrie 1896. 

Onorată Redacţiune ! 
Noul vicar din Carëiï marï respective 

archidiaconul părţilor sătmărene şi selăgene 
şi protopopul şi parochul Carëilor Dr Feli-
cian Bran Duminecă în 22 Noemvrie n. a 
fost întrodus în noul seu oficiu. 

Despre acesta serbătore frumosă voesc, 
să vë raportez. 

Escelenţa Sa Preabunul Episcop al 
Orădtf mari Mihail Pavel de vicar respective 
archidiacon al părţilor sătmărene şi selăgene 

şi de protopop al tractuluï Carëilor, pe cum 
şi de paróch în Carëiï marï a aflat de biné 
a numi pe dintinsul şi eruditul preot Dr Fe
lician Bran. 

Duminecă în 22 a c. Ia 9 óre s'a în
ceput serbătorea de întroducere în biserica 
română gr. cat. din Carëï. Biserica era în-
desuită de publicul inteligent, ales din Care!, 
chiar şi de alte confesiuni. Aşa am veiţut 
tn biserică pe protonotarul comitatens, pe 
procnrorul suprem comitatens, pe protomedi-
cnl comitatens, pe presidentul scaunului or-
fanal şi alţî oficiali de frunte din Carëï, pe 
cum protoj udele cercual, căpitanul oraşului, 
preoţii rom. cat. şi profesorii de la gimnasiul 
rom. cat din Carëï şi pe cel alalţl preoţi al 
diferitelor confesiuni, raportorii ziarelor „Nagy-
Károly" şi „Szatmármegyei Közlöny" şi mulţî 
alţii. 

Introducerea s'a început prin cuvînta-
rea Reverendissimulul D. canonic G. Juhász 
ca delegat al Escelenţel Sale Episcopului 
diecesan. După aceea R. S. Ignaţiu Sabău 
capelanul Carëilor a cetit actele de numire. 
In puterea primului act de numire pe preo
tul, actuarul episcopesc, profesorul de reli
gie, de limba şi literatura română de la gim
nasiul din Oradea mare, vicenotarul consisto
rial şi viceprotopopul onorar Dr Felician 
Bran pentru meritele câştigate pe terenul 
sciinţelor şi pe cel al guvernării diecesane, 
pe cum şi pentru zelul, purtarea morală 
esemplarâ şi punctualitatea lui îl numesce 
vicar respective archidiacon al părţilor săt
mărene şi selăgene. în puterea actului al 
2-lea Escelenţa Sa Episcopul îl numesce 
protopop al tractuluï Carëilor marï, ér prin 
al 3-lea document e numit paroch al Carëi
lor. şi prin al 4-lea Escelenţa Sa P. S. D. 
Episcop tóte acestea le aduoe spre acomo
dare la cunoscinţa cleruluî şi poporului din 
acel vicariat respective archidiaconat. 

După cetirea acestor documente Rsmul 
D. canonic G. Juhász a rostit, o prea frur 
mosă cuvîntare de întroducere în care a 
presentat cleruluî ci celor adunaţî pe Mag
nificul Domn Dr. Felician Bran, care de şi 
tinër încă, multe şi frumóse merite şi-a câ
ştigat, pentru carî Escelenţa Sa îl resplătesce 
în câtva, ér apoï întru significarea puteriî şi 
misiunii luî preoţesc! ÎI predă actele de nu
mire, cheile bisericii şi Evangelia dorindu-I 
Rsmuluï Dr. Bran, ca să fie adevëratul apo
stol al iubirii, să se împrăştie întunerecul, 
unde va umbla, ÎI doresce apoi ajutor de 
la Dumnezeu, ér în nëcasurile sale să-I ser
vescă de mângăere viaţa şi chemarea sa 
preoţescă. La sfârşit pe credincioşii gr. cat. 
români din Carëï ï-a felicitat la acest preot 
atât de înzestrat cu cunoscinţele frumóse şi 
folositóre, şi î-a rugat, să-l iubescă şi să fie 
cu încredere catră el. 

După acesta Rsmul D. Dr Felician Bran 
s'a urcat pe amvon şi prin o prea frumosă 
cuvîntare a ocupat oficiul sëu. în acesta 
cuvîntare între altele a zis, că se va nisui, 
ca drepturile înstrăinate să le recâştige, cele 
avute să le ţină. 

S'a început apoi Sfîntă Liturgie, la 
care au concélébrât M. O. Gavril Lazar de 
Purcăreţ protopopul Sânislăului, Mihaiu Mu-
reşan preotul Rësîghiï, I. Puzucanicï preotul 
gr. cat. rusesc din Carëï, George Şuta pre
otul Moftinuluî, Ioan Ajaki preot în Domă-
hîda, Vasile Leşan preotul Sân-Miclăuşulul, 
Dionisiu Bran preot în Ardusad, Antonia 
Báliban preot în Acâş şi Ign. Sabău capelan 

în Carëï, fiind de faţă încă mulţi alţî preoţi. 
Sub decursul sfintei Liturgil cântările 

le-a esecutat forte frumos corul tinerimii ro
mâne din Carëï, care durere înse alt ceva 
nu scie românesce de cât cântările, neînţele-
gênd nie! din acelea, că ce cântă!! 

La sfârşitul sfinteî Liturgil bravai pro
topop din Sânislău a ţinut un frumos cuvînt 
de salutare noului lor şef Rsmuluï Dr. Feli
cian Bran. 

La 1 oră după mezăzi s'a dat din 
partea credincioşilor gr. cat. din Carëï un 
prânz în onórea noului lor vicar, dovadă şi 
acesta pe lângă grandiósa primire, ce î-au 
făcut, că sînt forte mulţămiţî cu Rsmul Dr F. 
Bran. La acest prânz au luat parte 110 
persóne, ceï mal de frunte din aceia, cari au 
fost de faţă Ia întroducere. Primul toast 1-a 
rostit bëtrânul venerabil Magnificul D. cano
nic G. Juhász pentru Pontificele Roman şi 
Monarchul ; al doilea 1-a rostit Magnifical D. 
Dr Felician Bran pentru Escelenţele Lor 
Mitropolitul şi Episcopul diecesan şi pentru 
canonicul Juhász. Frumos a grăit şi proto
popul Lazar de Purcareţ pentru vicarul cel 
nou. Au vorbit apoi protonotarul comitatens 
Ilosvai A. pentru Dr Bran şi alţi!. 

S'au rostit încă dóue toaste nenorocite 
de cătră do! preoţi români; pe aceştia înse 
îmi e ruşine, să-I numesc, căcî dóra nici ntt 
s'ar cade, să-I pomenese aci, vorbind eî nu
maî unguresce, şi zicând unul dintre eî, că 
cel maï mare hazafi e maga az Úr Isten, şi 
altele de acestea. Vaï de eï ! ! 

De la Crasna. 

Convocare. г) 
Reuniunea înveţătorilor gr. cat. din co

mitatul Coşocnel îşi va ţine adunarea gene
rală în comuna Aghireş la 31 Decembre a. 
c. st. n., la care sînt cu totă onórea invitaţi 
atât onoraţii membri, cât şi toţi binevoitorii 
culturi! poporului nostru român. 

Programa : 

1. Cuvînt de deschidere al preşe
dintelui. 

2. Cetirea raportului comitetului de
spre activitatea sa. 

3. Alegerea alor 2 comisiunî de 3 
membri, una pentru censurarea raportului 
comitetului, alta pentru censurarea socote-^ 
lelor cassarului, pentru statorirea budgetului 
anului venitor şi pentru incassarea taxelor 
de la membri. 

4. Prelegerea practică din Fisică de
spre „Negură, nori, plóe şi neaua" predată 
de Demetriü V. Zah înv. în Nireş. 

5. Propuneri diverse. 
6. Cetirea unei disertaţiun! despre 

„Educaţiunea fisică, intelectuală şi morală a 
pruncilor până la etatea de 6 an! pliniţi"« 

7. Statorirea locului pentru adunarea 
generală viitóre. 

8. Esmiterea une! comisiunî de 3 
membri pentru verificarea procesului verbal. 

9. Alegerea advocatului reuniunii. 
10. Cuvînt de închidere. 

Cluş în 3 Dec. 1896 st. n. 
Iaoob Mureşan Demetriü 7 . Zab 

preşedinte secretar prim. 

N o u t ă ţ i 
Constituirea SooietăţiI acad. „Bomânift 

Jună" din Viena : Pres. cand. ing. Corn. Mesa-
roş, v.-pres. drd med. Al. Crăciunescu, secr» 
I. med. Tit Perţa, secr. II. forest. Aur. Ţurean, 
cassar med. Mariu Stürza, contr. fii. Carol 
Conya, bibi. arch. Cesar. Popovici, econom med» 
Iul. Mălinaş. Adresa: IX/2 Lazarethgasse 26. 

>) Cele alalte M române sint rugate cu tot 
respectul a publica acest convocator. 
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PARTE SCIINTIFICÄ-LITERARÄ. 

Jertfa creştinilor. 
Comentar al Litnrgiilor biserioiî grecesc!. 

(Continuare.) 

1. Deja despre jertfele cele prefigurative ale L. V. se amin-
tesce de nemiraërate orî, că efectul lor central nu e numai des-
pecătuirea ori ştergerea murdăriei pëcatului, nu e numai ştergerea 
vinei şi pedepsei pëcatului, ci că efectul acela are şi o parte po
sitiva, restaurarea bunei plăceri a lui Dumnezeu, sfinţirea. Cu 
tote acestea în L. V. efectul acesta central al jertfelor ni-se pré
senta în rîndul cel dintâiu ea o acoperire, ca o ştergere a pëcatului, 
aşa dară ca o espiare a lui. 

Graiul L. N. în lucrul acesta se alipesce strîns de cel al L. 
V. în L. N. ca efectul cel dintâiu şi cel mal important al sân
gelui, ce l-a versat Christos, al morţii lui de jertfă ni-se înfăţi-
sézà espiarea pëcatului. „Că acesta e sângele meu al legii celei 
nóue, carele se varsă pentru mulţi întru iertarea pëcatelor" (Mt. 
26, 29). Asemenea caracteriseză şi Apostolii efectul jertfei lui 
Christos ca „curăţire de pecatele nóstre, şi nu numai de ale nóstre, 
ci şi de ale a totă lumea" (I Io. 2, 2 ; v. şi 4, 10; Evr. 1, 3 ; 2, 
17; 9, 14), ca „iertare a pëcatelor" (Ef. 1, 7; Col. 1, 14; 2, 13), 
ca „resipirea pëcatului" (Evr. 9, 26). 

Isus Christos a pătimit şi a murit deci, pentru ca să satisfacă 
pentru pëcatele a totă lumea, — cum are să se înţelegâ acésta mai 
de aprópe? Cel ce e încărcat en pëcate, acela nu e numai pëtat 
cu vină, ci a că4ut şi sub pedespsă. în ori care pëcat are adecă 
să se deosebescă vina şi pedépsa. Acestea amîndouë sînt nisce 
rele, cari apasă pe omul cel pecătos şi-1 despart de Dumnezeu; 
omul cel încărcat cu vină şi vrednic de pedepsă stă depărtat şi 
înstrăinat de Dumnezeu (Col. 1, 21: „cari eraţi óre când înstrăi
naţi şi vrăşmaşi cu mintea întru lucruri rele,"), şi pe el zace ca 
o povară grea neplăcerea şi mânia lui Dumnezeu. Dacă povara 
acésta rea, vina şi pedépsa, are să se Iea de pe om, dacă pë
catul are să se stirpeseă cu desevârşire, atunci are mal întâiu să 
se prestea dreptăţii lui Dumnezeu o satisfacţie corëepundëtôre. 
în ce constă deci satisfacţia pentru vină şi pedepsă? Şi óre întru 
cât se póté zice, că a prestat-o Christos prin jertfa patimii şi 
morţii sale? 

a) Omul prin aceea, că pecătuesce, ofenseză pe Dumnezeu, 
adecă vatemă drepturile lui, face Iul Dumnezeu nedreptate prin 
denegarea onorării şi supunerii datorite, necinstesce maiestatea 
cea preaînaltă a lui Dumnezeu, despreţuesce bunătatea cea ne
mărginită a lui Dumnezeu. Prin acestea omul se prăpăstuesce 
în starea vinei, se face adecă obiect al displăceril şi indignării 
dumnezeescî, — vrăşmaş al lui Dumnezeu (Rom. 5, 10 : „De vreme 
ce fiind noî vrăşmaşi şcl."). Cum are deci şi póté să se ştergă 
vina acesta? Cum se póté, ca să se repareze nedreptatea, ce s'a 
făcut prin violarea veneraţiunil, respectului şi Iubirii datorite lui 
Dumnezeu, — şi prin repararea aceea să se delăture displăcerea 
lui Dumnezeu? Spre acest scop se pretinde o prestaţiune, adecă 
o lucrare ori o suferire, care să prestea maiestăţii dumnezeescî 
celei vătemate în tocmai atâta ori încă şi mal multă cinstire, câtă 
necinstire i-s'a făcut prin pëcat; se pretinde o lucrare ori o su
ferire, carea să placă maiestăţii dumnezeescî celei vătemate în 
tocmai aşa orî încă şi mal mult, de cum î-a displăcut pëcatul. 
Satisfacţia póté deci să împace pe om din nou cu Dumnezeul cel 
vâtëmat, póté adecă să facă, ca Dumnezeu să înceteze a nutri 
mânie asupra nostră şi să fie gata a ne Ierta vina. Satisfacţia 
pentru vină e deci manifestare de onóre orî mal bine compen
sarea onorii. Lucrarea bună orî suferirea de bună voe va core
spunde prin urmare cu atât mai bine scopului de a satisface, cu 
cât ea este mal potrivită spre a onora şi preamări pe Dumnezeu. 
Ér acesta se adeveresce în mesura cea mal mare în jertfă. 
Dór jertfa e actul cel mal eminent al religiunii. Din acestea se 
vede apoi limpede, că jertfa cea sângerosă a Ini Chri
stes cât de potrivită a fost spre a efeptui espiarea a totă vina 
pëcatului. 

Prin aceea, că din iubire şi ascultare faţă de Tatăl pentru 
noi a beut paharul patimei celei amare şi a gostat mórtea cea 
mal chinuitóre, Christos a oferit lui Dumnezeu un lucru cu mult 
mai mare şi mai preţios de cum a fost de lipsă, pentru casă apese 
în cumpenă cât tote ofensele, cari i-le-a făcut şi i-le mal face 

némul omenesc cel pecătos. De aceea în jertfa de satisfacţie cea 
nemărginit de preţiosă, ce a adus-o Christos pe cruce, Dumnezeu 
află mai multă bucurie şi bună plăcere, de câtă e durerea şi dis
plăcerea, ce o simte el din causa pëcatelor tuturor ómenilor. Isus 
a fost „ascultătoriù" Tatălui „până la mórte, eră mórtea crucii" 
(Fii. 2, 8). Ascultarea acésta deplinită a compensat neascultarea 
omenimii celei pecătose. Cum s'ar fi şi putut, ea onórea ceea ce 
s'a detras lui Dumnezeu prin pëcat, să se repareze şi să se re
compenseze mal bine, de cum s'a făcut acésta în jertfa de pe 
cruce? Dóra nemărginit de mare e onorarea şi adorarea aceea, 
carea s'a dat Dumnezeului celui treî-unul prin jertfirea de sine 
cea sângerosă a Mântuitorinlul. în lumina cea mal splendidă a 
strălucit pe muntele căpăţinei maiestatea şi sfinţenia cea inviolabilă 
a lui Dumnezeu, când spre recunóscerea şi împăcarea el s'a jertfit, 
s'a strivit şi descompus omenirea cea negrăit de desevârşită a lui 
Christos. Prin aceea, că a dat de bună voe viaţa sa cea pre
ţiosă spre mórtea erneiï, Dnmnezeu-Omul a onorat şi a glorificat 
pe cel Preâînalt, pentru ca să ştergă nedreptatea şi despreţuirea 
aceea nemesurată, cu care omenii au ofensat şi ofenseză încă şi 
acum maiestatea lui Dumnezeu. 

b) De vină e legată în chip nedespărţit pedépsa. Unde şi 
până când esistă vina, ea e vrednică de pedepsă. Omenii cei 
încărcaţi cu vină sînt adecă „fiii mâniei" (Ef. 2, 3), ei au cărjut 
pradă dreptăţii dumnezeescî, — sînt deci o.<îndiţî, ca pentru pë
catul, ce l-au făptuit, să fie pedepsiţi, adecă să fie smeriţi şi chi
nuiţi. Pedépsa asta are sau să se sufere, sau se pote dobîndi 
Iertarea el erăşî prin satisfacţie. Satisfacţia póté adecă să supli-
nescă pedépsa, ce ar fi, să se rabde, póté să ştergă pedépsa 
aceea. Drept satisfacţie pentru pedepsă se pretinde o prestaţiune 
de bună voe, carea să apese în cumpenă cel puţin atâta, cât 
apasă pedépsa. Spre acest scop se potrivesc mal ales fapte bune, 
întru cât ele sînt moleste şi ostenicióse. Suferirea de bună voe a 
vre unul lucru molest şi dureros e adecă de aşa, cât el póté să 
egaleze şi să suplinescă chinul şi smerirea, ce în chip firesc se 
cuprinde în fiesce care pedepsă. întru cât deci în jertfă darul se 
strivesce şi se nimicesce, într'însa Iese la ivelă şi caracterul sa
tisfacţiei pentru pedepsă, şi ast fel jertfa e forte potrivită spre a 
înlocui pedépsa şi spre a dobîndi Iertarea el. 

Dacă vom avé acestea înaintea ochilor, atuncia vom pricepe 
limpede, că pedepsele acelea, cari zac pe omenime în urma pë
catelor, nu se pot egala şi şterge prin nimica în chip mal dese-
vârşit ca prin jertfa aceea de satisfacţie, carea a adus-o Christos 
pe cruce. Ce ar şi puté să fie mal plin de chin şi de smerire 
de cât mórtea suferită pe cruce între doi tâlhari? Mântuitoriul, 
cel ce e îusă-şî nevinovăţia şi sfinţenia, se adâncesce acolo într'o 
mare, într'o prăpastie de durere şi de ocară. Marea cea mal amară 
a durerilor turbă în jurul lui. Trupul lui cel preacurat e o sin
gură rană de la creştet până la tălpi. Plin de sânge, sdrobit şi 
strivit atîrnă el pe lemnul crucii ca jertfă de junghiare. Aşa a 
suferit el pedépsa aceea, carea am meritat-o noi şi nóue ne-ar fi 
trebuit, să o suferim. Christos a prestat deci prin jertfa sa de 
pe cruce satisfacţie pentru noi. Satisfacţia asta a delăturat dis
plăcerea lui Dumnezeu, adecă a şters totă vina pëcatului, şi a în
destulii pretensiunea dreptăţii dumnezeescî, adecă ne-a scăpat de 
totă pedépsa pëcatului. Mórtea de jertfă a lui Christos a împăcat 
cu noi din" nou pe Dumnezeul cel vătemat prin pëcat, adecă a 
ef'eptuit, ca noi să încetăm a mai fi obiectul displăceril şi mâniei 
lui Dumnezeu, şi ca Dumnezeu din parte-şi să fie gata a ne Ierta 
vina şi pedépsa. Aşa „avem rëscumpërare prin sângele lui (Chri
stos) şi Iertare de pëcate* (Ef. 1, 7). Aşa „ne-a Iubit pe noi şi 
cu sângele sëu ne-a spëlat de pëcatele nóstre" (Apoc. 1, 5). Asta 
s'a sevârşit aşa, că el s'a făcut „pacea nostră" „cu Dumnezeu 
prin cruce, omorînd vrajba întru sine" (Ef. 2, 14 urr.). Ba „fiind 
noi vrăşmaşi ne-am împăcat cu Dumnezeu prin mórtea Fiului lui" 
(Rom. 5, 10). „Că întru el bine a voit, să locuescă totă plinirea, 
şi printr'însul să împace tote cu sine, făcend pace prin sângele 
crucii lui, printr'însul orî cele de pe pămînt, ori cele din ceriurî" 
(Col. 1, 20). 

Ast fel ni-se înfăţişeză jertfa lui Christos în tote privinţele 
şi în înţelesul cel mai adevërat al cuvîntulul ca rëscumpërarea 
cea mult aşteptată şi dorită (Luc. 1,74; 2 4 , 2 1 : „Eră noi speram, 
că acela este, cel ce va să rëscumpere, кѵтсоѵад-аі, pe Israil"), 
Când Isus Christos a întrat în lume, ângeril pe plaiurile Vitlee-
mulul B U cântat zicênd: .Mărire lui Dumnezeu întru cel de sus. 
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şi pe pămînt pace" (L. 2, 14). Acestea s'au împlinit pe cruce. 15), Christos cu acest preţ „ne-a réscumpërat din blăstemul 
Pe cruce s'a reparat mărirea luî Dumnezeu cea turburată prin pë- legii" (Gal. 3, 13) şi „ne-a scos pe noi din puterea întunereculuî" 
catele óraenilor şi s'a solvit preţul de rëscumpërare. Că pe noî, Col. 1, 13). 
„cari cu frica morţii în totă viaţa eram supuşi robiei" (Evr. 2, (Va urma.) 

Ben Hur 
eau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

Cât de mare înţelepciune aprovedinţei 
ве cuprinde în aceea, că ocupaţiunile nóstre, 
orî cât de aspră orî sângerosă le-ar fi firea, 
totuşi nu pot să ne păgubescă simţul moral ; 
că însuşiri ca dreptatea şi blândeţa, dacă 
întru adevër ne-aü cuprins o dată, continuă 
a trăi în noi asemenea florilor sub zăpadă. 
Tribunul scia, să fie iuesorabil, căci alt-
mintrea nu ar fi fost destoinic de moravu
rile şi obiceiurile chemării sale; el scia, să 
fie şi drept, şi a deştepta într'însul simţul 
faţă cu nedreptatea, ce s'a făcut óre cui, 
însemna a-1 aduce pe calea de a se îndu
pleca, să ajute pe cel neîndreptăţit la redo-
bîndirea dreptului. Personalul năilor, pe cari 
comandase, după câtă va vreme se obicl-
nuia a-1 numi „bunul tribun". Cetitoriul nu 
va aştepta o esplicare mai bună a caracte
rului lui. 

Istorisirea tinëruluï cuprindea multe 
trăsături, cari grăiau în favorul lui. Póté 
că Arriü cunoscea pe procuratorul Valeria 
Grat fără de a se simţi îndemnat, să-l iu-
bésca. Póté că a cunoscut şi pe tatăl lui 
luda. în decursul rugămintelor sale îuda 
îl întrebase de acésta, şi Arriű, pe cum am 
putut observa, nu a rëspuns nimica la în
trebarea asta. 

De astă dată tribunul era în nedume
rire şi nu scia, ce să mal zică. Puterea, ce 
o avea pe nae, era neţărmurită. Inima lui, 
•— impresiile, cari le primise, îl sfătuiau, să 
deprindă graţie. Îuda dobîndise credinţa 
lui. Şi tribunul totuşî îşi zicea, că lucrul 
nu e grabnic, — ori mal bine, că el totuşî 
e grabnic. El doria adecă, să ajungă cât 
se pote de Iute la insula Cythera ; el se ho
tărî, să aştepte, póté că mai afla despre îuda 
încă şi mal mult, voia cel puţin, să se în
credinţeze despre aceea, că sclavul acesta 
e întru adevër fiul lui Hur, şi că el e un tinër 
de omenie. Sclavii de-a rîndul erau nisce 
subiecte mineinóse. 

„Ajunge acum atâta!" zise el cu glas 
tare. „Acum te du înapoi la locul tëu!" 

Ben Hur se închină. încă o dată privi 
domnului şi diepunëtoriuluï sëu în faţă, dar 
nu găsi într'însa nimica, din ce ar fi putut 
scote nutremînt pe sama sperăriî sale. El 
se întorse încet, apoi mal privi o dată în-
dërëpt şi zise: 

„De cum va îţi vel mal aduce vre o 
dată a minte de mine, tribune, nu-ţl uita, că 
ţî-am cerut veste numai despre aï mei, — 
despre mamă-mea şi soru-mea." 

El se depărta. 
Arriu îl urmări cu privirea admirându-1. 
„Perpol!" gândia el. „Ce bărbat ar fi 

acesta pe sama arenei, dacă ar primi in
strucţia de lipsă! Ăsta mï-ar fi un alergă
torul! Zeilor! ce braţ pe sama spadei ori pe 
a cestului! — Stal!" zise cu glas tare. 

Ben Hur se opri, şi tribunul păşi la el. 
„Ce al face, dacă al fi liber?" 

„Nobilul Arriă îşi bate joc de mine!" 
zise îuda cu buze tremurătore. 

„Pe zel! Eü nu glumesc!" 
„Atunci îţî rëspund bucuros. înainte 

de tote ml-aşî dedica viaţa împlinirii dato-
rinţeî mele. De o cam dată n'aşl sei, ce să 
fac alta. Nu ml-aşî afla odihna, până când 
nu aşi vedé pe mamă-mea şi pe Tirzah a 
casă. Fie care zi, fie care oră o aşî dedica 
fericirii lor. Le-aşi servi, pe cum un sclav 
nu ar fi servit vre o dată mal credincios. 
Ele aü perdut mult; înse, pe Dumnezeul pă
rinţilor mei! eu le-aşi dobîndi încă şi mal 
mult!" 

Romanul uu se aşteptase la acest ră
spuns. El pe un moment şovăi şi apoi zise: 

„Eü grăil cătră ambiţia ta." Er apoi 
gândindu-se mai adause: „Ce al face, dacă 
mamă-ta şi soru-ta ar fi mórte, ori dacă nu 
s'ar puté da de urma lor?" 

Palóre de mórte se aşedă pe faţa lui 
Ben Hur. El privi a fară preste mare. Se 
vedea, că el se lupiă împotriva uneî emo-
ţiunî puternice. După ce se făcu stăpân 
preste ea, se întorse cătră tribun. 

„Ce chemare mi-aşl alege?" 
„Da!" 
„îţi voiü spune adevërul, tribune. Tocmai 

în nóptea, ce a premers acelei zile grozave, 
despre care ţî-am grăit, primise! concesiunea 
de a më face ostaş. Acesta o voiü şi acuma; 
şi fiind că în întregă lumea esistă o singură 
şcolă a răsboiulul, eu m'aşî duce, să înveţ 
într'însa." 

„în palestră?" 
„Ba nu, ci în o taberă romană." 
„înse ma! întâiu ar trebui să înveţi a 

folosi armele!" 
Un stăpân nici o dată nu lucră cu 

minte, dacă dă sclavului sëu sfaturi. Abia 
esprimase Arriu cuvintele din urmă, şi el 
îşî şi vëdu greşela şi în aceea-şi clipă se 
făcu aspru, şi purtarea lui se făcu rece. 

„Acuma mergi," zise el, „şi nu-ţl forma 
sperărî din cele ce am grăit între noi. Se 
póté, că eu îmi fac din tine numaî haz, ori," 
şi el se uită îngândurat în laturi, — „ori 
dacă vel, să nutrescl vre o , sperare, atuncî 
alege între gloria de gladiator şi între ser
vitul de ostaş. Spre cea dintâiu te va puté 
ajuta graţia împăratului, — în cel din urmă 
nu ai prospecte de a fi răsplătit. Tu nu 
eşti Roman. Mergi!" 

Ben Hur numai de cât se afla erăşî la 
vîslă. Dacă inima ÎI este uşoră omului, 
atunci tot de una li e uşoră şi datorinţă. 
Manuarea vîsleï nu i-se ma! păru lui Îuda 
aşa de îngrozitore. O sperare s'a aşedat pe 
el — asemenea une! pàsëruicï cântătore. El 
nu putea să vadă pe acest óspe drăgălaş şi 
abia îi audia cântarea, dar scia, că e aci. 
Simţirea l-o spunea acésta. Admoniţia tri
bunului: „Póté că eă îtnî fac din tine numai 
haz ! " el o alunga de la sine, ;. de« r câte ori 
îşi aducea minte de ea. Că omul acesta pu
ternic 1-a chemat la sine şi s'a interesat de 
istoria vieţii luî, acesta era pânea, cu care 
se sătura flămîndul luî spirit Uumina 
de-asupra băncii sale de vîslariu se făcu acum 

curată şi limpede, — promisia îl lucia din-
tr'însa, şi el se ruga: 

„O, Dumnezeule! Eă sînt un adevërat 
şi credincios fiu al poporului lui Israil, al 
poporului, pe care tu l-al Iubit aşa de mult ! 
Fi! îmi sprigin şi-mi ajută! De asta te rog!" 

IV. 
0 rază de sperare. 

Cele o sută de galere se adunară l a 
sinul de la Antemona de la ţermul răsă
ritean al insulei Cythera. Aci tribunul pe
trecu o zi făcând revista năilor. Apoi vîslă la 
Naxos, cea maî mare dintre Ciclade, çarea 
se află cam la mijloc între ţermil Grecie! şi 
aï Asie! şi e asemenea une! stîncï uriaşe 
aşedate în mijlocul drumului. Din acest 
punct putea tribunul să ţină calea tuturor 
năilor, celor ce treceau, şi de o dată avea 
putinţa de a lua la gonă pe piraţi, orï se arătau 
el în Marea Egeă, or! a fară în Marea Me-
diterană. 

Până ce flota înainta în rînd frumos 
de-a lungul ţărmului muntos al insulei, se 
anunţă o galeră, ce venia de cătră meză-
nópte. Arriu grăbi înaintea el. Era o nae 
de transport şi venia de-a dreptul din Bi
zanţ. Din rostul comandantului eî înţelese 
tribunul amënuntele, cari trebuia la totă în
tîmplarea să le scie. 

Piraţi! toţi veniseră de la ţermiî mal 
depărtaţi al Mări! Negre. Era représentât 
până şi Tanais de la revărsarea rîuluî, de
spre care se zicea, că nutresce cu apa sa 
Iacul Meotis. în cea mai mare taină îşi fă
cuseră eî pregătirile. Numai când apărură 
în Bosforul Tracieî şi cufundară flota, ce 
anghira acolo, numaî atuncî le-au dat omenii 
de veste. De acolo începênd şi până la 
Helleepont le cădu în mâni tot, ce plutia pe 
mare. Flota lor consta din şese zeci de ga
lere bine întrarmate, cu câte trei rîndurî de 
vîslaş! şi numai puţine numai cu câte dóue 
rîndurî. Un Grec era comandant, şi câr
maci!, cari cunosceau bine tote apele răsă
ritene, eraü asemenea Grec!. Prada, ce o 
făcuseră, era enormă. Spaima, ce o răspân-
diau, nu se estindea numaî la mare: cetă
ţile îşî închideau nóptea porţile, şi locui
torii puneau străjl pe ziduri. Comerciul maî 
că încetase. 

Unde erau acum piraţii? 
La întrebarea asta atât de importantă 

pentru Arriu a primit el următoriul rëspuns : 
După atacarea şi jefuirea Efestiel de pe in
sula Lemnos inimicul şî-a îndreptat cursul 
cruciş prin grupa insulelor Tesaliel şi a dis
părut în golfurile dintre Eubea şi Elada. 

Ast fel sună raportul. 
Ademenit! de rara privelişte de a vedé 

manevrarea unei flote stătătore din o sută 
de năî, locuitorii insulei grăbiră Ia ţermul 
stîncos şi sosiră tocmai în momentul, când 
avantgarda năilor cârni spre meză nópte şi 
cele alalte o urmară în şir închiat. El încă 
audjserà despre năvălirea piraţilor în apele 
grecesc! şi acum priviau în urma vîntrelelor 
celor albe, până când ele dispărură din
aintea lor între Rheni şi Syros. Cel mal ca 
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minte din el prinseră inimă şi-şî esprimaü 
recnnoscinţa sa faţă cu puternica Roma, care 
esecuta tot de una, ceea ce întreprindea cu 
mâna sa cea tare, şi oferia scut şi siguranţă 
în schimb pentru contribuţiile, ce le incassa. 

Tribunul era forte îndestulii cu mişcă
rile inimicului. El era acum îndoit datoriu 
cu recunoscinţă Fortunei. Ea îi aduse in
formaţiunî grabnice şi sigure şi ademenise pe 
inimicii lui în nisce ape, în carî nimicirea 
lor i-se părea mai sigură de cât ori unde 
airia. El cunoscea paguba, ce o putea face 
şi numai o singură galeră pe mare deschisă, 
cum e Marea Mediterană, şi scia şi aceea, 
cât de greu e a o cerca şi ajunge. înse 
tocmai împrejurările acestea cari îi îngreunau 
problema, tocmai ele îî potenţau în aceea-şî 
mesura şi gloria, dacă reuşia a nimici cu o 
singură lovitura flota întregă a piraţilor. 

Dacă cetitoriul va binevoi a lua în 
mână o charta a Greciei şi a Mării Egee, 
atunci va vedé, cum se întinde insula Eubea 
de-a lungul ţermului clasic asemenea unei 
tabiï de apërare împotriva Asieî, şi cum 
printre ea şi printre continent se întinde un 
canal cam de o sută-şi dóue zeci de milurî 
în lungime şi una cu alta abia de opt mi
lurî în lărgime. Intrarea de cătră meză 
nópte primise odinioră flota lui Xerxe, şi 
acuma da adăpost îndrăzneţilor piraţi de 
pe Marea Negră. Cetăţile de lângă golful 
pelasg şi de lângă cel melic erau bogate, 
şi prada îi momia. După tóte acestea Arriü 
ajunse la convicţia, că piraţii se vor găsi 
Ore unde din jos de Termopile. Folosin-
du-se de prilej se hotărî, să le taie calea 
spre meză nópte şi spre meză zi, şi a nume 
în dată, fără de a mai perde nici măcar 
timp de o oră. Până şi pómele, vinurile şi 
femeile vestite de pe insula Naxos trebui 
să le părăsescâ. Fără popas şi în linie 
dréptà vîslă el înainte, până când pe în
serate vechi înălţându-se la marginea ori
zontului muntele Ocha, şi pilotul anunţă 
ţermul Eubeei. 

La un signal se opri flota întregă. 
Arriü o împărţi acum în dóue despărţeminte 
de câte cinci zeci de galere. Pe unul îl 
trimise de-a dreptul în canal, pe când 
cel alalt primi porunca, să vîsleze în la
turea apusană a insulei cea îndreptată spre 
mare. De acolo el avea să înainteze cu 
îuţela cea mai mare, ce era cu putinţă, ca 
să ajungă la intrarea de cătră meză 
nópte şi de acolo să cerce a se întîlni în 
canal cu cel alalt despărţemînt. 

Adevërat, că acum nici unul din cele 
dóue despărţeminte nu se putea mesura cu 
numërul eu flota piraţilor; dar în schimb 
pentru desavantajul acesta dispunea fiesce 
care de diferite avantajuri. între avantaju-
rile acestea nu era cel mai mic disciplina 
aceea severă, carea unei adunături de pi
raţi, fie ei ori cât de viteji, nu-I era cu pu
tinţă, să o observe. A fară de acest avantaj mai 
cumpënise tribunul cel cu minte încă şi 
aceea, că de cura va s'ar întîmpla, ca un 
despărţemînt să fie bătut, atunci cel alalt 
uşor va puté să învingă pe inimici, după 
ce ei în urma învingerii se vor fi împră
ştiat prin golf. 

îutr'aceea Ben Hur îşi împlinia ser
vitul la vîslă schimbându-se după obiceiu 
tot la şes1? óre. Odihna din golful de la 
Antemona îl întărise din noü aşa, că vîslatul 

nu-i făcea greutate, şi hortatorul de pe ri
dicătură nu avea nici o causă de a-1 dojeni, 

Preste tot omenii nu apreţieză în de 
ajuns liniştea aceea a sufletului, ce isvoresce 
din cunoscinţă locului, în care petrece óre 
cine, şi în care se duce. Simţul de a fi 
rătăcit e deja un simţ chinuitoriu; încă şi 
mai refl e simţul, ce-1 cuprinde pe om, când 
înainteză orbiş spre ţinte necunoscute. în-
datinarea tocise la Ben Hur acest simţ, dar 
numai până la un grad anumit. El manuând 
vîsla oră după oră şi une oria ziua şi nóptea 
neîncetat, totuşi era cuprins în totă vremea 
acésta de consciinţa, că galera face căi de 
milurî, şi nici o dată nu-1 părăsia dorinţa 
de a sei, unde petrece şi în cătrău se duce. 
Şi acum sentimentul acesta îl întăria şi-I 
întraripa sperarea la o viaţă nouă, carea se 
sălăşluise în peptul lui, de când grăise cu 
el tribunul. Cu cât e mai mic şi mai ân-
gust locul, în care aşteptă óre cine, cu atâta 
mal simţit şi mal puternic e dorul; şi aşa 
s'a întîmplat şi cu el. Părea că аифа fiesce 
care sgomot de pe naea cuprinsă cu înain
tarea re;.ede şi asculta la fiesce care sgomot, 
ca şi cum ar fi un glas, ce vine, să-I spună 
óre ce. El privia la deal la gratie şi prin-
tr'însa la lumina, din care o părticică aşa 
de mică era a lui, şi aştepta, fără ca să 
scie, ce. Şi une oria se surprinse la încer
carea abia suprimată de a agrăi pe coman
dantul de pe ridicătură, un lucru, care pe 
acest dignitariu l-ar fi pus a bună samă îu 
uimire mai mare de cât vre o întorsetură 
fără de veste a bătăliei. 

Timpul cel lung al servitului lui îl 
înveţase, ca prin observarea puţinelor raze 
ale sórelui, cari cădeau de pe coperiş pe padi-
mentul caiutei, să potă determina în general 
direcţia, în care înainta naea. Asta firesce 
că era cu putinţă numai în zile senine, pe 
cum era ceea ce i-o dăruise tribunului acum 
Fortuna cea atât de bună faţă cu el. Espe-
rinţa asta nu-1 părăsise nici atuncia, când 
flota pornise de la Cythera. în credinţa 
firmă, că ei călătoresc spre vechea ţară a 
Iudeilor, el nu scăpa nici cea mai mică aba
tere de la curs. Prin el trecu o durere sfă-
şiătore, când băgă de samă, că acesta fară 
de veste se îndreptă spre meză nópte. Schim
barea acesta a cursului, pe cum îşi va aduce 
a minte cetitoriul, s'a întîmplat la insula 
Naxos. De Ioc nu putea să-şi dea samă, 
ce va fi fost causa acestei schimbări ; 
căci nu avem să uităm, că el în tocmai ca 
şi cei alalţi sclavi nu scia, unde petrece 
naea, pe cum nici scopul espediţiel Postul lui 
era la vîslă, şi acolo îl ţinură în chip ineso-
rabil, ori odihnia naea anghirând ori brăzda 
marea. Numai o dată în cei trei ani i-s'a 
conces, să se suie pe pod, şi anume cu pri
lejul, ai cărui martori am fost şi noi. El 
nu scia nimica despre nceea, că în urma 
năiî, spre mişcarea căreia el aplica totă 
forţa sa, venia o flotă mare în rîndul cel 
mai frumos. încă şi mai puţin scia el scopul, 
care-1 urmăria flota acésta. 

(Va urma.) 
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